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HISTORY WHEEL AND ARBA
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NAVOI, KYZYLTEPA DISTRICT, REPUBLIC OF UZBEKISTAN

Abstract: in this article, one of the greatest discoveries of mankind is
the discovery of this wheel, the role of the wheel and cart in the life of
mankind, the role of this discovery in the economic, cultural and socio-
economic life of our land and its surroundings. There, where the first
wheel was found, and in the Middle Ages, carved wooden planes and
the first circle for the transport of heavy loads. The role of this
discovery in the economic, cultural and socio-economic aspects of the
region and its surroundings was analyzed. Significant importance of
this investigation in cultural and economic social life of our country is
mentioned.

Keywords: location, archeology, economy, agriculture, cattle
breeding.
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Annomauyus: 6 >moi cmamve 2080pUMCcs 00 0OHOM U3 BEUYAUUIUX
OMKPbIMULL Yel08e1uecmsd - OMKpblmue Koaeca, pojib Koaeca u menecu
8 JHCU3HU UYello8edecmad, poJib IM020 OMKPLIMUSL 6 IKOHOMUUECKOU,
KYJIbMYPHOU U COYUATIbHO-IKOHOMUUECKOU HCUSHU Haulel 3eMau U ee
okpecmuocmetl. Tam, 20e 0bl10 0OHAPYICEHO Nnepsoe Koaeco, U 8
CpeoHUue 6exa pesnvle O0epessiHHble CAMOJlembl U Nepevlli Kpye O
nepesosKu msxicenvix 2py3o6. bvina npoanmanusuposana ponav 3moeo
OMKpblmMusi 8  IKOHOMUYECKUX,  KVYIbMYPHbIX U  COYUATbHO-
IKOHOMUYECKUX  ACNeKmax pecuoHa U  e20  OKpeCcmHOCHel.
llpeonpunama nonvimka oceéemumsv 6KIAO HAWe20 Kpas U
npune2arouwux meppumopuiti. 8 OaHHLILL NPoyecc, poib  IMO20
uzobpemeHuss 8 XO3AUCMBEHHOU, KYJAbMYPHOU U IKOHOMUUECKU-
COYUATILHOU HCUZHU HAULEU CIMPAHDL.

Knwuesvie cnoea: mecmo HAX0O0KU, apxeonocus, Xo3sUcmed,
3emieoenbst, CKOmogooCmeo.

OnHuM U3 BeIMYaWIIMX OTKPBITHA YEIOBEYECTBA OBLIO OTKPBITHE
KOJIECA, U 3TO OTKPBITHE CTaj0 U3HEHHO Ba)XHBIM (PaKkTOpoM aJis
MOCIEAYIONIETO TEXHUYECKOro mporpecca. Komeca u  mOBO3KW,
BXOJSIIIME B KU3Hb UYEJIOBEYECTBA, SIBIISIOTCS Ba)KHBIM COLIMAIbHBIM
ABJICHHEM, 3aCIy’KMBAIOLIUM MPU3HAHUS B KaueCTBE Hayaia JABEPHU B
OecrpereIEeHTHYIO BO3MOYKHOCTb.

KapkacHast cratyss pe3HOM COBbI, HaWJECHHAs B PYHHAX JPEBHEIO
ropoga OnTtuHTena Ha rore TypKMEHHCTaHa, 30JI0TBIE KapeTbl B
COKPOBUIIIHUIE AMyJapbd, W300paXeHHsT HAa HACTEHHBIX POCIHUCIX
Adpocuaba u apyras nHbOpMAIUS UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B TOHUMAHUU
MOJIOXKEHHUST aBTOMOOWIISL B cTapoM oob1ectse. Koneca v IOBO3KHM Takxke
HallIeHbl B HACKaJbHBIX PHUCYHKAX, HAWJCHHBIX BO MHOIMX YacCTsIX
cTpanbl. Ha JXKMBONMCHBIX HAacKalbHBIX pHUCYHKax B cene KapHoO
CamapkaHjckoit oOnacTd, B JKMBONUCHBIX MecTax Kapakwusicait
Tamkentckoir obmactu u Capmuiicas HaBowiickoit obnactu Obuin
OOHapYKEHBI CXEMAaTUUECKHE N300PAKEHHSI KOJIEC M KOJISICOK [1].

MecTOHax0KIEHUE MEPBOTO KOJIECA IO CUX IOpP OCTAETCs 3araJKou.
WNudopmanus o nepBbIX Kpyrax Juis 3arpy3Kd Ha JAEpPEBSHHBINA MOJJIOH,
KOTOpbIM OBLI MOCak€H B CepelrHe cpenHeBeKoBbsi. OH OCHOBaH B
pe3yJIbTaTe pacKoIOK ropoja YpyK B MeconoTaMckux Hapoaax B 3000-m
TeicsiueneTusi. C Tex mop UIymMephl ObUIM MOXOPOHEHBI CO CBOUMH



KoJIECaMH B CBOMX MOTHJIAX, a Kojeca ObUIM HaiieHbl Ha KJIag0MIax
Cy3a, DnaMm u Yp, 4T0O 0O3HA4YaeT CAMOE CTApO€ KOJIECO B HCTOPHH
yenoBeuectBa. HO ecTh W CHOpHBIE BOMNPOCHI BOKPYT  POJUHBI
cienyroniero koseca. Bximouas KyneTypy KyKyTeHH, OTHOCAIIYIOCS K
snoxe 3HeosmTa B Pymbinnn. C OTKpBITUEM U3ACIUN U3 KEPAMUYECKOTO
Kojieca B 4-M TBICSIUETICTUH JUCKYCCHSI MpoiospKaeTcs. M3 cioBeHCKOro
ropoza JlrobmsHa ecth Kosieco okoio 72 cm (3350-3100 rr. mo H.3.), U3
JmutpoBckoro 3amka (5000 ner Hazam) w3 3amopoXCKOM 00jacTu
VYkpauHbl, KoJIeCcO, KOTOpOe ObLJIO HaWJEHO Ha TUTYCCKOM KJIaJI0MINEe B
atoM paiione (5000 ner Hazam), W KyJabTypa XOpreH, HailjeHHas B
Pressexause, IllBeiapusi, AEHAPOXPOHOJITMYECKUM METOIOM. Mbl
MO>KEeM HaOJIF01aTh MOMBITKU MIPEBPaTUTh 1o B o 3200 [2,3].

B nutepatype ecth 1Ba PEIIOIOKEHHS O TPOUCX0KICHUN KOJIECHBIX
TEJEr: KOTTU MOXO0XKU Ha YETBIPEXKOJIECHOE TPAHCHOPTHOE CPEACTBO U
JIBYXKOJIECHBIE TENEXKKHU. [[ByXKOJeCHBIC Tellern pa3padaThIBAIUCh Kak
JIETKUE JIBYXKOJIECHBIE BapHaHThl  YEThIPEXKOJIECHbIX Tejer. Camoe
paHHEE CBHUCTEILCTBO HCIOJB30BAaHUSI KAaTKOB C CAHKaMHU HaWJEHO B
nuKkTorpamMmax Ypyka. HM3o0pakeHHe KOJIECHBIX U OECKOJECHBIX
TEIeKEK YXTacap MOXKHO HAWTH Cpeld HAaCKaJIbHBIX PHUCYHKOB Ha
nopore u3 I'erama m xonmma f3un B ['oOycrane u u3 Jlarecrana, u3
byiinaka B Manace.

OnuH U3 TPOTOTUIIOB TEJIETM MOXHO HCMOJb30BaTh B KAueCTBE
npuOOpHOM  MaHeNnu, KOTopas pacmpocTpaHWIach IO  BCEMY
Cpenn3eMHOMOPCKOMY OacceiiHy BO MHOTHX CTpaHaX, B OCHOBHOM B
tokHoi EBpone, CeBepHoit Adpuke m HekoTopbix vacTsax Crapoi
A3uu. B 3Tux permoHax ¢ ApeBHUX BPEMEH 3€pPHO M3rOTABIMBAJIOCH B
BHUJIE CEPHBl M HCIOJB30BAJIOCH OOJTapCKUMU HMMUTPAHTAMHU B
Opnecckoit o0nacTu Jyist BBKUBaHUS. ETo onpeiesieHus: COXpaHWINUCh Y
Bappona u apyrux naTuHckux aBTOpoB. OH ObUT clefiaH U3 JepeBa,
ClerKa yKOpeHuBIIerocss B Wranuu, W3BECTHOrO TMOJI Ha3BaHUEM
«TpuOyIyM» UiIu «TpuOyna». Ha mHe 3eMiii €CTh CBETOBBIE MYJIH WIIH
nHorAa (MO3XKe) 4YacTHIlbl kejie3a. Takas Jjoaka Obula 3arpykeHa
BaroHaMM WM YEM-TO TsDKEJIbIM, WM CTOsUla Ha TyMHE, YTOOBI
MOJIOTUTh XJIe0 ¢ JIOIIaAbMU WM ObIKaMH Ha ATOM BepeBke. bubius
TaKXe COAEpKUT mHpopmaIuio 06 3ToM ycTpoiicTBe. B aToM mpopok
HUcaua cpaBHWI e€ro ¢ u3pawibTIHAMU W CKaszal: «S cunemanm Bam
OCTPYIO MAJIKy C OCTPbIM, HOBBIM U TOHKUM 3€pHOM» [4].



ErunTsiHe Mcnonbp30Bajid MOPEK TENEry MJs Pa3MOJIKU TIIEHUIIB,
KOTOPBIN ObLT ClIENaH ¢ BYX CTOPOH U 00pa30BaH IIIMTON (CKOJIB3SIINX
IUIUT) Ha MepeIHel yacTu, KoTtopas Oblia coeMHeHa ¢ cuaeHbeM. [lapa
ObIkOB OblTa mo0OaBlIeHa B KOp3WHY. Bo Bpemsi TOpeHHs 3epHO
OTIEISUIOCH OT COJIOMBI C TTIOMOIIBIO CKOJIB3KOW OAJIKM M 3aKPYTJIEHHBIX
BOPOTHHUKOB U KOJIEC TPOKPYTKH, KOTOPBIE KATWIKCH 10 MOIY.

Takum oOpa3oMm, paHHEe TMOSBICHHWE TIUTyTa g 00s OBIKOB
MO3BOJISIET MPEAIONIOXKUTh, YTO JABMWXKEHUE CIHUIIKOM ObicTpoe. Cyns
0 UUTUPOBAHUIO KAMEHHBIX HACKAJbHBIX PHCYHKOB, MpoOKa KoJjieca
MOSIBUJIACH 33J10JITO JIO TOT0, KaK MHAOEBPONEHCKIE HAPOIbl IPUIILIU B
LeHnTpansHyto Asuto. CyIIEeCTBYIOT CEPbE3HBIE BO3PAKEHUS MPOTUB
TOTO, 4YTOOBI BCE KapTUHBI HA TMEPENUCH ObUIM TaKUMH K€, KaKk U
YETBIPEXKOJIECHBIE  KOJIECHUIBI, IOTOMY YTO OHHM HCIIOJB3YIOT
MSICHOTO CKOTa M KpPYIHOI'O pOTaTroro CKOTa Jii OXOThl Ha OBIKOB,
UCIIOJIb3YEMBIX I BEACHUS CEJIbCKOro Xo3siicTBa. EcTh Takke
M300pakeHHsI, KOTOPBIMU JEJISTCS BMECTE.

TakuM o00pa3omM, mpocTeiiiliee SKOHOMHYECKOE OTKPBITHE ObLIO
HACTOJIBKO YJIYYIIEHO, YTO MPUBENO K IMOSBICHUIO TAaKWX BEIEH, Kak
KepaMmHKa, MallIMHOCTPOEHUE, MEJMOPALIUS, SHEPTETHKA, CYyIOCTPOCHUE,
3aBO/Ibl U TOPHOA00BIBAIONIAS TPOMBIILIEHHOCTb.
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Abstract: genocide, which was committed by the Armenians in the
Azerbaijani town of Khojaly in the late 20th century, is considered one of
the gravest crimes against humanity. Khojaly does not differ from
horrific tragedies of Katyn, Lidice, Oradour-sur-Glane, Holocaust,
Songmy, Rwanda and Srebrenica, which are etched on the minds of
people forever. These atrocities went down in the history of wars as
genocides of civilians that shook the world.

On the night of 25-26 February 1992, the Armenian armed forces sur-
rounded Khojaly with 10 tanks, 16 armored carriers, nine infantry
fighting vehicles, 180 military experts and infantry units of the 366th
motor rifle regiment, which was part of the 23rd division of the 4th USSR
army deployed in Khankandi. Khojaly genocide is investigated in the
prose and drama on the basis of Azerbaijan press named after “Yeni
Azarbaycan”, “Odabiyyat qozeti”, “525-ci qazet”. Khojaly genocide is
very actual problem in modern period because it is one part of our
history and it is great importance to investigate the reality for literary
criticism.

Keywords: Azerbaijan, media, prose, drama, Khojaly, genocide.
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Annomayusn: 2enoyuo, yUUHeHHbll apmMaHamu 6 KoHye XX cmonemus
6 XoOocanvl, pacyenueaemcs KAk OOHO U3 CAMBIX MANCKUX
npecmynienuti, 0ocene  COBEPUIEHHbIX NPOMUB  Yel08eyecmad.
Xooxcanunckass mpazedusi HuyeM He OMAUYAEMCs Om  MAaKUx
cmpawinslx mpazeouti, kak Xamwvino, Jluouya, Opadyp, Xorokocm,
Conemu, Pyanoa u Cpebpenuya, komopwvie HuKo20a He COMpPYmMcs u3
ucmopuyeckou namamu. Ynomsawymele codovimus 78 eouwliu 8
ucmopuio 80UH KaK 2eHOYUo Npomue MUpHO20 HACENeHUs U 6bl36AIU
WUPOKULL pe30HAHC 80 6cem mupe. B nouv ¢ 25 na 26 ¢pespans 1992
200a  apMAHCKUe  8oopyxceHHvle cuavl 10  manxamu, 16
bponempancnopmepamu, 9 6oesvimu mawunamu nexomot, 180
B0EHHLIMU ~ CHNEYUATUCMAMU U MHO2OYUCIEHHOU  JHCUBOU  CUNOU
pacnonodicerno2o 8 XanxeHou 366-20 MOMOCMPENK08020 MNOJKd,
exoousuie2o 6 23-10 oususuro 4-i apmuu ovisuwezo CCCP, oxpyosrcunu
Xooorcanvl. B pezynomame 2enoyuoa no ogpuyuanibhbimM OaHHbIM ObLIU
youmul 613 uenosex, ¢ mom uucie 63 pebeuka, 106 cenwun, 70
CMApuKos.

B cmamwve  2enoyuo,  coeepuienmvli  ApMAHAMU ~ NPOMUE
azepoaiioxcanyes 6 Xooacanwt 8 1992 200y, 6bL1 0nyoOIUKOBAH 8 MAKUX
eazemax, kax 2azema “Yeni Azarbaycan”, “Odabiyyat gazeti ”, “525-ci
Qozet”. Cmamovsa 6adxcna o0na ucmopuu  Aszepbaiioxcana u
azepoauoNCancKol npeccol, Oas U3YUeHUsl 2eHoOyuoda 6 Mupe.
Paccneoosanue Xooocanunckoeo cenoyuda ouyeHb akmyaibHo.
Knwuesvie cnosa: Azepbaiioscan, npecc, nposa, opama, Xooicausl,
2EeHOUUO,

In the early 1990s, the values of the Soviet era collapsed, while the
news was not so easily established. There was one moon that has been
thrown into the 1990s is the prose and drama crisis — national human
pain, love of the land, land loss, martyrdom was reflected with natural
dyes. Dramatics were weakened in quantitative terms. However, the
prose was dramatically increased in quantitative and qualitative terms
than in drama. During this period, literature, along with the nation
itself, had some sort of historical test.

There are different investigations about reflection of the Khojaly
genocide in the prose and dramas by Dr. Elchin Mehraliyev, Dr.
Nargiz Jabbarli, Dr. Vaqif Yusifli. However, this theme was not
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investigated as well as on the basis of press specimens in the literary
critisim. Studies have more been investigated by the Khojaly genocide
in the Karabakh issue.

In our national literature, narrative and novel genres are temporarily
retreated; our writers have tried to use the great possibilities of the
small genre more often by applying to the genre of the story according
to the requirements of the times. These stories are mainly events,
dramatic stories. According to Dr. Elchin Mehraliyev, in the stories
about Khojaly genocide ‘“creating images of people who are facing
captivity, handicap, refugee relationships, their exposure to spiritual
deprivation, their distress and affliction, to the readers, that is to say,
the naturalistic reflection of the painful reality is one of the most
typical signs” (1, p. 248).

Epic reflection of Khojaly genocide

One of the most striking features of the Khojaly genocide is a
symbol. In the symbol will be able to express the humor and joy of the
writer, and to express all the creative possibilities in a few words.

Meykhosh Abdullah’s “A double leg sculpture” (2, p. 20-21) story
Is different from others with its dramatist. The stage of the Khojaly
people running from the occupation by Armenians is widely presented
here, the mother who died without tearing her eyes in front of her eyes,
a father shot by Armenians, a sibling who fell on a stone when he flees
from the mountains and finally the image of an Azerbaijani lady who
protects her honor but lost her legs in the ice. A double leg in the story
is a symbol of the whole tragedy of the family. In Salman Alioglu’s
“Yellow crow” story the yellow crown embodies the temporary victory
over injustice. Umid fighting with Armenians until the last breath, after
buried his son Mubariz, who was fighting for the homeland, he was
killed by the Armenians. The fact that Mubariz wanted killing by his
father in the last wounded time, because he did not want to fall into the
hands of the Armenian people also shows the patriotic power of the
Image. The construction of many homes in Khojaly by Armenian
masters was known to all the Karabakh people. Umud father said about
Armenians “hey betrayer, you built this house, you burn it? You have
to come to us with bread from your nose and grow up in the dining
table. You are low and dishonest” (3, p. 7), in fact, it is actually a fact.
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The story is characterized by Umud, Mubariz, Yellow Crow with
Hope, Fight.

Valeh Maharramli’s “Rafiq’s valor” (4, p. 2) Armenian-speaking Rafig
Kills Armenians after entering Armenian armed forces after the
occupation of Khojali, finally was exposed by Armenians, the Armenians
shot Rafig. In fact, Rafiq is the silent hero of the Karabakh war.

Manzar Niyarli’s “That night” (5, p. 7) The disastrous scene created
by the Armenian brutality lies in the eyes of two-person, sister and
brother. In front of Araz and Hajar’s eyes their mother, sister was
killed by Armenians, Dragging the grave to the sister of the Araz is a
tragedy of war psychology element. After Genocide scientific worker
of the Azerbaijan National Academy of Sciences The Institutu of
Literature named after Nizami Ganjavi Shovkat Fazilova kept Araz
and Hajar. From Dr. Marziyya Nacafova’s (Salahaddin) ‘“Martyr
mother” story known that Shovket lost his son Araz in the Karabakh
war, expresses all the pain of mother narration in lyricism (6).

In Orkhan Mukhtarli’s “Spirits cries” (7, p. 10) story was reflected
the war psychology elements — terrible tragedies of the war.
Armenians living as friends with Azerbaijanis for many years, thus
Armenians burn petrol on Azerbaijani neighbors who flee Khojaly,
Armenian raped to daughter of the doctor who cured his Armenian
child, burnt her son, killed her, and killed with the torture the son of
the mother who gave feeds to Armenians. In the story the good-natured
Azerbaijani and bad image of Armenian who responds good-for-
nothing these are elements of war psychology — tragedy, sadness,
rebellion, and fear-deepening facts.

In Gunel’s “Little angel” (8, p.10) story the angel lost the family
and brothers as a result of the vandalism of Armenians, the tragic story
of a pure girl who fled from Khojaly and was shot dead by a 15-16-
year-old Armenian boy. The terrible sad elements of war psychology
are post-genocide facts in Azer’s “Chopin's melody” story (9, p.12-
13). Thus, Easy to listen to Chopin's melody Anar passed to Khojaly
with his family, Lale, who loved her before the Khojaly genocide. One
day, she learns about the girl's pain in the film on her birthday. The
main problem is that the Armenians take prisoner of Azerbaijani
women insulting the video and selling it to foreign companies. Anar
committed suicide to himself when he saw that tragedy in the film.
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In Elkhan Elatly's "Voice from Hell" (10) romance tells about the
aggression of the Azerbaijanis in the Armenian captivity and their
spitfalls, the Khojaly genocide, the horrible brutality of the twentieth
century, An Azerbaijani woman, who has been in captivity for 17
years, has accidentally taken a chance to call one of the casual
numbers in Baku and reports about the great plan of Armenians
preparing for sabotage and murder in Azerbaijan. The woman quits her
saying that her son Said, who was in captivity, was sent to Baku by
order. At midnight, the man who called his house conveyed this
information to the Azerbaijani intelligence services. The erroneous
hypocritical intentions of the Armenians are exposed in this novel.

Khojaly genocide in drama

Drama works on Khojaly genocide are very few in the media.
Naturally, drama works dedicated to the Khojaly genocide are in the
genre of tragedy. But in some dramas, it does not result in the death of
the main heroes of the tragedy genre. In this regard, during the years of
independence I.Efendiyev’s “King and his daughter”, B.Vakhabzade’s
“Sword cut off ourselves”, N.Khazri’s “Atilla’s horsemen” and etc.
plays written by other playwrights directly to the people's movement
and struggle for the territorial integrity of Azerbaijan.

Azerbaijan playwright and Ph.D. Aygiin Hasanoglu’s "Unnamed
woman" tragedy the memory of the victims of the Khojaly genocide,
the work was written in 2001 tells of a mother who lost her children,
husband, father and all relatives in the Khojaly genocide. At one time,
he was the wife of his family, a happy spouse and mother. However,
on the night of February 25-26, 1992, when Russian-Armenian forces
occupied Khojaly, Azerbaijan collapsed. He lost his children, husband
and all his relatives, was taken hostage, and exposed to insults, torture
and violence. Years of genocide passed. But the woman still
experiences those shocks, embarrasses, hides her from society and
sings. They make him crazy and take him to a mental hospital.
However, one day mother said "All the bullets passed on me, it is
enough!" she shouted and rebelled. The performance of the drama was
demonstrated in Turkey in 2017. The bitter consequences of our defeat
as a result of the political struggle of our nationwide struggle were
reflected in A.Hasanoglu's play "Voice of the Souls" are referring to
the Khojaly genocide. Here, Armenian vandalism is reflected in sharp
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paints. The facts of genocide deepen the elements of morality
psychology.

Conclusion

The aim is to reflect Khojaly genocide in the prose and dramas epic
essence, the ability to keep the fullness in this way, to turn the
dramatics of the era into the object of literary prose.

In such works conflicts arise from the essence of the events and in
essence, consist of an uncompromising struggle between aggressors
and those who is protected from aggression. The embodiment of this
conflict with its own characteristics and its realization through artistic
features leads to the enrichment of our literature with new motifs and
ideas. In fact, the fact that literary works on the Khojaly genocide are a
fact of world literature is in line with the truth. In dramatic history,
historical memory is in the forefront. By appealing to history, the
reality is to come to the future, and the idea and content of
contemporary realities brings them together and gets its actually. Our
prose writers and playwrights are a social-moral environment, morale,
morality, citizenship and society, human and time, old-fashioned
thinking and new thinking it puts forward national and human
problems. But also, national and human problems is not only to man
but also to reflect how the social and spiritual processes in society are
reflected in this person. Our dramas have the opportunity to penetrate
into events and deliver artistic ideas through their new hero searches.

This work was supported by the Science Development Foundation
under the President of the Republic of Azerbaijan — Grant MNe
EIF/GAM-4-BGM-GIN-2017-3[29]-19/15/5.
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partir d’exemples les noms d’hommes d’Etat.Cet article examine la
signification des anthroponymes en tant que partie importante du
systeme linguistique, qui reflete la particularite du developpement
culturel et de la conscience nationale. Les anthroponymes sont
consideres comme une unite unique de la langue, dont la signification
est inextricablement liee aux signes eponymes. Le nom de reference est
suppose étre le principal signe distinctif de ['unicite de la signification
linguistique.

Mots-clés: analyse linguistique, viande de cheval, eponyme, nom du
precedent, semantique du nom, anthroponymes, pragmatisme.
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WHTEHCUBHOE UCIIOJIb30OBAHUE UMEHHA
CYHUECTBUTEJIBHOI'O U 3IIOIIEN B TEKCTE
Kamonosa C.K. (Pecny0jmnka Y30eKucTan)
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Kagheopa obwecmeo3Hanus,
byxapckuu unscenepno-mexnonocuueckuu UHCmumym,
2. byxapa, Pecnybauka ¥Y36exucman

Annomayus: 6 5Smol cmamve UHMEHCUBHO  AHAIUZUPYEMC S
UCNONIb306AHUE UMEHU CYUeCMB8UMeNIbHO20 U SNONell 6 meKcme.
Cumsonvl npeouiecmsyiouieco UMeHU, KOmopvle UCHONb3YIOMCA OJisl
UHMEHCUBHO20 UCNONb308AHUS  ONOCO8, CUCMEMAMUSUPOBAHbL U3
npumMepos uUMeH 20Cy0apCmeeHHbIX — Oesimeliell. Oma  cmamovs
NOC8AWEeHA U3YHEeHUIO 3HAYEeHUS AHMPONOHUMOB U UX 3HAYUMOCMU 8
JUHeBUCMUKE, C MOYKU 3PEeHUs. Cneyupuky pazeumust KyJabmypvl U
cosecmu Hayuu. He 3adymwieaemcsi o mom, umobvl 00beOuHums
VHUKAbHBLL Oe Jd S3blK, He O3HAYAoWUll Hepa3pul8HOCMb, KAk
gcnomozamenvhvle  3HaKu. B kauecmeée  ccbliku  MOJCHO
nPeonooNCUmMsb, YUMo OH S6IAemMcs OCHOBHbIM NPUHAKOM OMAUYUSL
JUHSBUCMUKU 8 3HAYCHUU.

Knroueevle cnoea: nunesucmuyeckuli auanu3, KOHUHA, Me3Kda,
HazeaHue  NpeyeoeHma,  CeMaHmuKa  UMeHU,  AHMPONOHUMDL,
Npazmamusm.

Le developpement de I'approche anthroponique en linguistique, le
developpement de la theorie de I'experience humaine et le reflet du
developpement de I'histoire culturelle ont conduit au developpement
de la theorie de la linguistique. Le concept se concentre a une langue
sur le concept de concepts culturels specifiques. Dans le méme temps,
le bon cheval est considere comme une unite de representation d'un
outil ou d'un concept justifiable.

Dans l'analyse linguistique, le contexte social et culturel a conduit
au developpement de la semantique conceptuelle en tant que direction
de la linguistique cognitive. L'etude de I'utilisation de la semantique du
nom en relation avec un individu particulier constitue une nouvelle
branche de la semographie onomastique. La tache principale de la
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semiographie onomastique est de resumer les approches theoriques
existantes de 1’etude du cheval et d’integrer des approches
pragmatiques, semantiques et de comprehension dans la creation d’une
theorie unique du nom. Neanmoins, il existe souvent des doutes sur
I'origine linguistique d'une theorie unique de la semantique et du
pragmatisme.

Cet article examine la signification des anthroponymes en tant que
partie importante du systéme linguistique, qui refléte la particularite du
developpement culturel et de la conscience nationale. Les
anthroponymes sont consideres comme une unite unique de la langue,
dont la signification est inextricablement liee aux signes eponymes. Le
nom de reference est suppose étre le principal signe distinctif de
I'unicite de la signification linguistique. L’approche referentielle
permet d’etudier en profondeur la signification des anthroponymes
dans les groupes de noms qui se differencient sensiblement les uns des
autres, ainsi que les noms des noms et prenoms, y compris les unites
secondaires d’identification des personnes - le lieu dit «non teste» de
I’onomastique. Une etude parallele des noms des referents celebres
semble prometteuse a la lumiére du réle du cheval conceptuel par
rapport au concept du concept presente dans le concept
national.Onrevise l'intensification des noms de plusieurs representants
de I'Etat .

Napoleon Bonaparte est mentionne dans des articles politiques
intitules "Sarkozy, Bonaparte et une idee nationale claire" dans
I'article: "Nicolas Sarkozy? Un Bonaparte en frac! " En quelques mots,
Alain Duhamel, avec sa virtuosite coutumicre, sa formule condensee
d'une reflexion, ouvre en fanfare sa "Marche consulaire™ [5].

"Duhamel fait glisser I'image de Sarkozy sur celle de Bonaparte:
méme touche, méme golit des femmes, du coup d'eclat, méme energie,
méme volontarisme, méme eloquence. Les caractéres, les
temperaments, se superposent, selon Duhamel "[5].

Cet article est consacrea la discussion du livre d'Alen Duamel,
"Conscious Circus" (Alain Duhamel, "La Marche consulaire™). Dans
cet article, l'auteur Nicolas Sarkozy ressemble a Napoleon Bonaparte,
vétu d'un costume (jupe courte, jupe longue de la jupe avant). Plus
tard, elle explique la similitude: leur taille et leur energie sont les
mémes, elles sont appreciees des mémes femmes, et les deux ont du
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volontarisme et du respect. Selon l'auteur, le caractére des
personnalites politiques est similaire. Dans ce cas, deux types d’action:
I’aspect physique (mémetaille) et les traits caracteristiques: energie,
volontariat, reticence, gott.L'utilisation du nom precedent de Napoleon
met l'accent sur l'attitude de l'auteur a I'egard du president francais.
Cette emotion attire l'attention du lecteur et influence ainsi sa
perception, contribuant ainsi a restituer la memoire du portrait
napoleonien.On controle aux exemples du nom precedent du general
Charl's Goll. L'article intitule "Eugene Socialists™ se concentre sur le
travail des socialistes. L auteur exprime son mecontentement a I’egard
du mouvement des militants de ce mouvement et de leur humeur: "Par
exemple, M. Franc¢ois Hollande, d’abord reesigne comme Rene Coty, a
declare: alors, resolu comme le general de Gaulle, sortait sur le perron
pour entamer le processus "[5]. Par exemple, en parlant de I'un d'entre
eux, Francois Hollande, il I'a d'abord qualifie d'obeissant et de soumis,
mais I'a assimile plus tard au general Charl Wall Gall. Dans ce cas,
l'auteur traite de lI'une des qualites du general francais, a sa manicre
exacte. Pour ce faire, l'auteur utilise une methode stylistique, telle que
la comparaison comme liant. Le nom du precedent Charles de Gaulle
est une partie importante du phenomene de linguistique linguistique.
Grace a son aide, Francois Hollande se voit attribuer un certain nombre
d'attributs, tels que le nom principal du precedent, la constance et la
constance. De plus, dans le texte de l'article, le nom precedent, qui
represente l'attitude subjective de 1'auteur, ne pretend pas étre objectif.
Il a vu le socialiste semblable a Dale Goll; peut-étre un autre auteur
l'aurait-il comparea un autre general d'une telle qualite. Enfin, le nom
precedent attire I’attention et le rend facile a comprendre, en aidant le
lecteur a creer I’image de Frangois Hollande.

Dans le prochain article, I'auteur parlera de la presidence de Barack
Obama, de sa biographie. L’auteur dit que c’est I’histoire la plus
passionnante de son temps, qu’il a racontee a des politiciens tels que
Gall, Cherchill, Roosevelt et Kennedy: "Barack Obama est le plus
remarquable orateur de sa generation; Comme de Gaulle, comme
Churchill, comme Roosevelt et Kennedy "[5]. Son attitude envers son
personnage, plus precisement, sa capacitea bien parler, son contrdle de
la parole, son effet positif sur le public (le plus remarquable orateur de
sa generation). Parmi les personnalites de ce type figurent les
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presidents americains Roosevelt et Kennedy, le Premier ministre
britannique Cherchell et le president francais le plus celebre, Charles
de Waal. L’auteur considére que le nouveau president des Etats-Unis
est le meilleur orateur de son temps, en utilisant la qualite remarquable
du mot "magnifique" pour renforcer I’expression.

Dans l'exemple suivant: "Qui est Jean-Claude Job? Ludovic est
souvent appele le roi-soleil. Dans l'article "Growth Hormone", Jan-
Claude Jobi a compare Ludovic XIV. Sur le nom de l'article, il est
possible de deviner que le nom de I'le precedente a ete cree vers
I'exterieur: le segment inferieur du roi, ainsi que les attributs, tels que
la caracteristique (mandarina) et autoritaire. Ces qualites sont plus
positives que negatives. L'exemple suivant ne dit pas: Segoléne Royal
nie avoir porte” des attaques personnelles "contre Nicolas Sarkozy. ™"
Louis XIV "," une faction de la vie privee des evenements politiques
"[5]. Les paroles de Segolen Ruayal est tiree de l'article "Roual:
Sarkozy comme Lewisikh XI1V". Dans cet article, nous nous referons a
la tendance vers le caractére, plus precisement, a la vie privee de la vie
sociale et a la combinaison d’emplois.

Ainsi, la fonction principale d’un cheval de premier plan est de
donner un nom, c’est-a-dire de distinguer le méme denominateur, dans
lequel le cheval peut étre le sujet du discours. Le cheval dans le texte
ne peut pas étre appliquea d'autres denominations. Le cheval peut
egalement avoir une fonction appelative lors de la communication.
Cela se produit uniquement lorsqu'un fer a cheval est utilise comme
cheval precede. Un tel usage intensif des chevaux dans le texte peut,
dans la plupart des cas, étre clair pour le public, dans I’esprit des
representants de 1’equipe nationale de la langue, et avoir 1’effet
pertinent lorsqu’il existe un fonds de notoriete commun.
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Annomayua. 6 OaHHOU cmamve paccMampueaemcs BaiCHOCHb
Gdopmuposanus KOMMYHUKAMUBHLIX HABLIKOG YUAWUXCS 8 npoyecce
usyyeHuss uHocmpannoeo sA3vika. Opeanuzayus  3ppexkmusnHo2o
npoyecca o0Oy4eHUsi KOMMYHUKAUUU HA  UHOCHWIPDAHHOM  SI3blKe
VUAWUXCSL WUKOIbL 603MONCHA NPU YCII0BUU Yiema YPosHs 61a0eHus (Ha
PA3HbIX 2manax oo6y4eHus) YU4auwuMucsi YMeHUsMU UHOAZbIYHO2O
0OweHusl, Mo ecmov YMEHUAMU OCYWECMBIAmyb, 8 YaCMHOCMU, YCHHOe
peuegoe MedCKyIbmypHoe obOweHue. B omux ymeHuax 0o0axcHa
ompaxcamuvcsi NPUOOpemeHHass 0oy4aeMblMu K KOHKPEMHOM) SMany
00V4eHUsI COYUOKYIbIMYPHAS KOMAEMEeHYUSL.

Kniwueevie cnosa: ¢opmuposanus, KOMMYHUKAMUBHBIX HABBIKOS,
UHOCMPAHHDBIU A3IK.

[Ipouecc oO0yyeHUs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTAHOBHUTCS OJIHUM M3
(dakTopoB  (HOPMHUPOBAHUS COLMATIBHOM KOMIETEHTHOCTH, €CIU
TEXHOJIOTHsI 00y4YeHUsl, BKJIOYAIomasl B ce0sl coaep:kaHue oOydeHHs,
GbopMBI U METOJBI, MpEAHA3HAUYCHHBIC I PA3BUTHS Y CTYACHTOB
YMEHHH W HaBBIKOB BIIAJICHUS SI3BIKOM, OTBEYaeT Mpoduiio By3a u
TpeboBaHUsIM Oyayuieid npodeccuu; CrnocoOCTBYET BOCHUTAHUIO Y
Oyaymiero  coemuagucTa  TOJOXKUTEIBHOTO  OTHOIICHHS K
NpO(ECCUOHANIBHON  JIeSITENIbHOCTH, o0ecneunBaeT (OpMUPOBAHUE
TBOPUYECKOTO MBIIUIEHUS M 3aKpeIyieHHue Npo(eCCHOHATIBHBIX U
COLIMAJIbHO-TICUXOJIOTMUECKUX 3HAHUI.

B  Hameit cTpane gmonroe  BpemMs — mpeoOjazanl  METON
(GUI0JIOrMYEcKOro MyTH OO0y4YeHHUs! MHOCTpPaHHBIM sA3bIKaM. [loaToMy
MOXKHO OBLJIO BCTPETUTh OAHOTUIIHYIO KapTHHY: OTJIMYHOE 3HAaHHE
IpaBWJI IPaMMAaTUKH, MAapaJurM, yMEHUE MOHATh TEKCT COBPEMEHHOM
XYZ0KECTBEHHOU JUTEpaTyphl, HO KpaiiHe claboe BIaJeHUE PEUYbIo U
MaJoyI0BJICTBOPUTEIbHBIE TPOU3HOCUTENbHBIE HaBbIKH. OmHAKO,
W3MEHUBIIUECS OOIIECTBEHHO-YKOHOMHUYECKHUE YCJIOBHS 3aCTaBISIOT
OyAyIIMX CIEeNHUaIuCTOB OBIaJeBaTh HA JOCTATOYHO BHICOKOM YPOBHE
KUBOW CTIOHTAaHHOW PEYbI0 C MPABUIHHBIM MPOU3HOLICHHEM, YMETh
MUCHMEHHO BBIPaKaTh CBOM MBICIH U, B paMKax OyayIiel nmpodeccun,
UCTIONB3YSl AKOHOMHUYECKYI0 TEPMHUHOJIOTHIO, TPOSIBIATH BBICOKUN
YPOBEHb COLIUATIBHO-TICUXOJIOTHUECKONH KOMIIETEHTHOCTH.

[Ipu oOydeHun mnpeAMETy LIKOJIBHOIO OO0pa3oBaHUs CTaBSITCS, B
COOTBETCTBUM C  TpeOOBaHMUSAMH  JIEHCTBYIOIIUX  IPOrpaMM,
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BOCIIUTATEIbHO-00pa3oBaTelibHble 1eNu. B mpoiiecce mpenoaaBaHus
MHOCTPAHHOTO f3bIKa JOCTHXKEHHME OTHX LeJed Oasupyercs, B
YaCTHOCTH, HA NPUOOPETEHHM IIKOJbHUKAMU KOMMYHUKATUBHOU
KOMIIETEHIIUH, YTO, B CBOIO OU€pe/b, MPEAINOaracT O3HAKOMJICHHE
00y4aeMbIX C OINpPECICHHBIMUA COIMOKYJIbTYPHBIMU IEHHOCTAMHU U
OBJAJCHUE HEOOXOIUMBIMH IS KOMMYHUKAllUM 3HAHUSIMU U
yMmenusiMu. [locneqnue BHICTYNAIOT KaK MPEACTABUTENIN COLMATIBHOTO
3aKa3a «OOJIBIION KU3HW», K KOTOPOU TOTOBHUTCSI IMKOJBHUK. | 1]

B »ToM rmuiaHe BBINOJHEHUE MPOTPAMMHBIX TpeOOBaHUM K
OOy4YEeHHIO HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM BBICTYMAET KaK CTpaTeruyeckas
1eJb Pa3BUTHUSI JIMYHOCTH IIKOJIbHUKA, CIOCOOHOM M JKeNaroien
Y4aCTBOBATh B MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHKAIIUH - HETIOCPEACTBEHHOM
U OMNOCPEIOBAHHOM JIHAJIOT€ KYJIbTYp - M  CaMOCTOSITENBHO
COBEPUIECHCTBOBATHCSA B OBJIA/IEBAEMOM JEATEIBHOCTH. [2 ]

JlaHHasi 1eNlb JETEPMUHUPOBAHA OOBEKTUBHBIMU MOTPEOHOCTIMU
oOIecTBa M BBIpAKAET €ro aKTyaJbHBIM COLMANBHBIA  3aKa3.
['mobGanbHOE TIOHATHE «II€JIbY» TPAKTyeTCs B (PyHAaMEHTaIbHBIX
JUHTBOJUJAKTUYECKUX HUCCIEJOBAHUSIX KaK MHOTOKOMITOHEHTHBIM
(dbeHoMeH. DOTHUMH KOMIIOHEHTaMH, BBICTYMAIOIIUMU B KadyeCTBE
BOXKHBIX HMHCTPYMEHTOB YIIPABJICHUS OOy4YEHHUEM HWHOCTPAHHOMY
S3bIKY B CPEIIHEM IIKOJIE - B YaCTHOCTH, SIBJIIIOTCS MpPaKTUYECKas,
oOpa3oBarenbHas, pa3BUBAIONIAs W BOCHUTATENbHAS 1M OOYUYCHUSI.
JIaHHbBIE LETU OMNPENEIISIIOT TEXHOJIOTHI0O U XapakTep JeATeIbHOCTH
oOy4aeMoro B OBJQJCHHUH WM OINPEICICHHBIM OOBEMOM 3HAHUM,
HaBBIKOB U YMEHUM, UHTETPUPYS BCE €ro JCHCTBUS B OINPEIEICHHYIO
cuctemy. [lomobHas cuctema Qopmupyercs TOJIBKO TPH YCIOBUU
KOMIUJIEKCHOI'O TOJAXOJa K JOCTMIKEHHWIO YyKa3aHHbIX wener. Kak
OTMEYAIOT MCCJICIOBATENIM, HEIOCTATOYHOE BHUMAHUE K JOCTHKECHUIO
Mo00i U3 ATUX Leell «IPUBOAUT K BEChbMa OIIYTUMBIM MOTEPSM:
OTCYTCTBUE 00pa3oBaTeIbHOr0 (MO3HABATENILHOIO) AaCMEeKTa He
pa3BUBacT MOTHBAIIUIO (Yepe3 MO3HABATENIbHBIA UHTEPEC); OTCYTCTBUE
pa3BUBAIOILIETO AaCMeKTa TMaryOHO CKa3bIBA€TCSl Ha  OBJIAJICHUHU
pEUYEBBIMU YMEHUSIMIY.

JlocTroxkeHue o0pa3zoBaTeIbHBIX enen MPEANoaract
MPUOOPETEHUE OTMPECIICHHOTO 00beMa 3HAHUW O CTPaHE W3y4yaeMOro
A3bIKa, a TaKXke CrmocoO0B OQGOPMIIEHUS MBICIU CPEICTBAMU
M3y4yaeMoro Ss3blka, B TOM YHCIJIE CBS3€H, CYIIECTBYIOUIUX MEXKITY
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3HaueHueM U (opmoil S3BIKOBBIX siBieHUU. [Ipu 3TOM oOBaneHue
A3BIKOBBIMH SIBJICHUSIMU CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO (DUIIOJIOTUYECKOIO
MBIIUICHUST O00ydaeMbIX. Takoe MBIIIJICHHE TMO3BOJSET HE TOJBKO
YCBaMBaTh OIpPEACICHHbIE JIMHIBUCTUYECKUE TOHATHS, HO U
OCYIIECTBJISITh CPABHUTEIbHO-COTIOCTABUTENBHBIA aHAIIA3 SIBIICHUN B
POTHOM M H3Y4aeMOM SI3bIKaX, TEM CaMbIM OJHOBPEMEHHO YTIIyOJisis
3HAHHUA POJHOTO A3bIKA U PACIIUPSIS CBOU (DUIIOJIOTHUYECKHUM KPyTro30p.

Uro KacaeTcsi CTPaHOBEIYECKMX 3HAHMI, YCBOGHHE KOTOPBIX
CHOCOOCTBYET  MPHUOOPETEHUIO  COLMOKYJIBTYPHOM  KOMIIETEHIIUH,
MOBBIIIIAs 00111E00pa30BaTENbHBINA U KYJIBTYPHBIM YPOBEHb 00YYaeMbIX U
oOoraiias uX BHyTPEHHUN TyXOBHBIA MUp, TO K HUM CIIEAYET OTHECTH:

- 3HAHUS, CBSI3aHHBIE C Teorpadueit, HUCTOpHEll, KyJIbTypoul u
IMBWIN3ALKMEN CTPAHbl U3y4aeMOTO SI3bIKa, C TPAAULMUSAMU, HPABAMH,
oObIYasiMU Hapoia, TOBOPSIIIIETO HA TOM SI3bIKE;

- 3HAHUSI O MOPAJIbHBIX, COLIMAIBHBIX U MAaTEPUATBHBIX LIEHHOCTSIX,
CYLIECTBYIOIIUX B CTPaHE M3y4aeMoOro fA3blKa, OOECHEeUYHBAIOLINE
oOy4aeMOMY  BO3MOXXHOCTb  Y4YaCTBOBAaTb B  IOJHOLIEHHOM
MEXKYJIbTYPHOM PEYEBOM OOILIECHUU;

- 3HaHHUS PEYEBOr0 JTHKETa, HOPM pPEYEBOro OOUIEHUS Ha
U3y4aeMOM f3bIKE€ B OMNpeaeneHHbIX chepax (QyHKIMOHMPOBAHUSA
HallMOHAJIBHOW KYJIBTYPBI;

- 3HaHHE NMPUEMOB U CTIOCOOOB UCIOIb30BaHUS B PEYEBOM OOILIEHUU
B KOHKpPETHBIX c(depax, Mukpochepax © CUTyaIUsX pa3IAIHBIX
BepOANBbHBIX W HEBEPOANbHBIX CPEJCTB MJIs MOJYyYEHUS U Tepeaadu
omnpeereHHOM nH(pOopMaIIUu.

Opranmzanust 3pPexTuBHOTO mporecca 00y4eHUs KOMMYHUKAIHH
Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE YYalIUXCS IIKOJbI BO3MOKHA MPHU YCIOBHUU
y4yeTa ypOBHS BlaJieHUs (Ha pa3HbIX 3Tamax OOy4YEHHUs) y4aIluMHUCS
YMEHUSMH UHOS3BIYHOTO OOILEHHUS], TO €CTh YMEHUSIMH OCYIIECTBIISTD,
B YaCTHOCTH, YCTHOE PEYEBOE MEXKKYJIbTypHOE oOuieHue. B sTHx
YMEHUSAX JIOJDKHA OTpakaTbCs MpuoOpeTeHHass oO0ydaeMbIMH K
KOHKPETHOMY 3TaIty 00y4eHHs! COLIMOKYIIbTYpHAast KOMIIETEHIIHS.

[Ipoiecc oBIageHUs COUUOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHUUEW MOYXKHO
MOApa3AeNuTh, IO MHEHHIO YYEeHBIX, Ha IIeCTb J3TamoB, IO
3aBEPIICHUH KAXKIOTO M3 KOTOPHIX OOy4daemMble MpUOOpETaIoT
ONPEAECICHHBIM YPOBEHb JAHHOW KOMIIETEHIMH. TakuMH 3TanaMu
ABJISIOTCS: HA4yaJlbHbIM, IPOMEKYTOYHBIM, IPOJABUHYTHIM, BBICOKHUH,
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OMM3KMII K  €CTECTBEHHOMY M  ypOBEHb  COLIMOKYJIbTYPHOMH
KOMIIETEHIIUH, OOECHEeUYMBAIOIINN BIaJCHUE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
KaK POJHBIM. OTH YPOBHM HUMEIOT CIEAYIOIIHUE XapaKTEPUCTHKU:
IIEPBbIM,  HA4YaJbHBIA  ypPOBEHb  MPEAIIONAraeT  Hajau4yue y
KOMMYHHUKAHTa OTPAaHUYCHHBIX JIMHIBUCTHUYECKUX BO3MOKHOCTEM,
OTCYTCTBHUE 3HAHUN Jake 00 YINPOIIEHHBIX MOJENSAX KYJIbTYPHBIX
GbakTOB W SBJICHUN; BTOPOH, TMPOMEKYTOUHBIH YPOBEHb JIA€T
BO3MOKHOCTh OOIIEHHSI B OBITOBBIX IOBCEAHEBHBIX CHUTYaLMSIX C
HOCHUTEIISIMHM  SI3bIKA, MMEIOIIMMH PEYEBOM OIBIT KOMMYHMKALUU C
MHOCTpPAHIIAMU:  YMEHHUS  [O370pOBaThCs, BBIPA3UTh  MPOCHOY,
CHPOCUTH JIOPOTY, KYNUTh €1y, BOCIOJB30BaThCS OOIIECTBEHHBIM
TPaHCIIOPTOM; HIPHU STOM B pPEYM YACTO JOIYCKAIOTCS OIIMOKU
CMBICJIOBOTO XapaKTepa M3-3a HEINOHWMAHWsS W HE3HAHMS KYJIbTYpbI
CTpPaHbl HM3y4aeMOrO S3bIKa; TPETHM, MPOJBUHYTHIM YPOBEHBb
XapakTepU3yeTcsl  HAJIUYUMEM  COLMOKYJIBTYPHOW  KOMIIETEHIIMH,
MO3BOJISONIEN OOLIATBCA B MPUBBIYHBIX MOBCEIHEBHBIX CUTYAILMSX,
IIOHAMATh JTUKET HE3aBUCUMO OT CTEPEOTUIIOB, 3aJI0KEHHBIX
COOCTBEHHOW KYJbTYpOM; OCYIIECTBIISITh BepOaIbHO pa3IUYHBIC
KOMMYHUKATUBHbIE HAMEPEHUS - BBIPA3UTh MPOCKHOY, AeNIaTh NOJapKU
MPEACTABIATh  COOECEIHMKOB, W3BUHATHCS, JENaTh  IOKYNKHU
/mpoaaBaTh, 00CYKJaTh HEKOTOPbIE AKTyallbHbIE MPOOJIEMBI, JTUYHBIC
MHTEpPECHl; OJHAKO HAa  JaHHOM  DJTalle  CYIIECTBYET  PHUCK
BO3HUKHOBEHHUs  CEPbE3HBIX  HEJAOPAa3yMEHUHW C  HMHOA3BIYHBIM
COOECeIHUKOM M3-3a OTCYTCTBUS OIbITa OOIIEHHUS C HOCHUTEISIMHU
M3y4aeMoOro HWHOCTPAHHOIO s3bIKAa; YETBEPTHIM, BBICOKMH YPOBEHb
O3HayaeT SENEN(S COLMAIIBHOMN 51 npodeccruoHanbHOM
KOMIIETEHTHOCTH, BJIAJICHUE JIMTEPATYPHBIM M Pa3rOBOPHBIM CTUIISIMH
oOlleHusl, HeBEepOAIbHBIMU CPEICTBAMU KOMMYHHKALIUUA, a TaKkKe
YMEHHSMU aIEKBATHOTO BOCHPHUATHS KYJIBTYPbl CTPaHbl M3y4aeMOro
A3bIKa, YTO MO3BOJISIET U30eraTh JUCKOMMYHUKALIMH; MSATHIA, OJU3KUAN
K €CTECTBEHHOMY YpPOBEHb O3HA4yaeT BIAJEHHUE COLUOKYJIbTYPHOU
KOMIIETEHIUEW: KOMMYHHUKAHT IMPOSBISAET MOJIHYIO COLMAJIBHYIO H
NpO(QECCUOHANIBHYIO  OCBEIOMJIEHHOCTb B pasHbIX  cdepax
(YHKIMOHUPOBAHUSI HAIMOHAJIIBHOM KYJbTYPhl, YMEET CpPaBHUBATh
(bakThl U SABJIEHUS POAHON KYJIBTYPbI C KYJIbTYpPOU CTPaHbI H3y4aeMOTo
A3bIKa, MCMOJIb30BaTh HEBEPOAJIbHBIE CPEJCTBA OOILIEHUS, MOHUMATh
HAallMOHAJIBHBIA FOMOp; IIPHU 3TOM, OJHAKO, OTCYTCTBYET NOHUMAaHHE
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CKPBITOTO IJIaHa /TIOATEKCTa U3y4aeMOU KyJIbTYPhl, YTO MOXKET TaKkKe
SIBUTbCA IIPUYMHOW JIUCKOMMYHUKAIlUM; LIECTOM, CaMbId BBICOKUU
YPOBEHb BJIAJCHUS COLUUOKYJIBTYPHOM KOMIETECHIIMEW O3HAYAET
YMEHHUE MCIIOJIb30BATh WHOCTPAHHBIA SI3bIK KaK POIAHOM, MPHU HTOM
MOJIHOCTBIO UCKITFOYAETCSI ONACHOCTh JUCKOMMYHHKALUY.

PaccmoTpennsie YPOBHHU BJIaJICHUA COLIMOKYJIbTYPHOU
KOMITETEHIIUEW MOTYT, Ha Halll B3IJIAM, JICYb B OCHOBY BBIJECIICHHS
sTanmoB e¢ (OPMHUPOBAHUS B YCJIOBHSAX OOYyYCHHS OOIICHHUIO Ha
MHOCTpaHHOM ((paHIy3CKOM) SI3BIKE B IIIKOJIC.

Ncxons u3 TpeboBaHuii 1EWCTBYIOIICH MTPOrpaMMbl M OTPAKEHHOTO B
HEell conepkaHusi OOydeHUs, IMPEJCTABIISIETCS BO3MOXKHBIM BBIICIHUTh
CIICAYIOIIUE TPH 3Tarna (OPMUPOBAHUS COIUOKYIBTYPHON KOMITETEHIINU
B JIAaHHOM THUIIE Y4€OHOTO 3aBE/ICHUSI U OMPENIEIUTh COOTBETCTBYIOIICE
KOKJIOMY JTally COAECP)KAHWE IJAHHOM KOMIIETECHIIMM KakK OJHOU U3
COCTABJISIFOLIMX KOMMYHUKATUBHYIO KOMITETECHIIHIO.
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Abstract: the article is devoted to the specifics of the influence of the
Jewish religion on the Hebrew revival, because the renewal of the
language presents a unique sociolinguistic phenomenon of modernity.
The cultural-historical approach was used. The article gives a detailed
analysis of the study of religious impact on the development of the
official language of Israel. Also the social aspects that make the
Hebrew reconstruction more complicated are proved. The research
shows the historical and cultural characteristics of the process.
Keywords: hebrew, judaism, religion, Eliezer Ben-Yehuda, Israel.

BJIMSAHUE PEJIUT' U HA COXPAHEHUE UBPUTA U ET'O
BO3POXJIEHUNE
Ilerposa I1.B. (Poccuiickas ®@enepanus)

llempoesa [lonuna Banepuesna — 6axanasp,
Kagheopa amenutickou gunonocuu,
HUncmumym unocmpaunou gounonocuu
Kpuvivckuii ghpedepanvruiii ynusepcumem um. B.U. Bepraockoeo,
2. Cumcheponono

AnHOmauua: cmamovs NoceésweHa cneyuure GIUAHUA UYOEUCKOU
penucuu  Ha B803PONCOeHUe UBPUMA, NOCKOAbKY, NO NPUSHAHUIO
uccieoogamerieti,  803p0JCOeHUe  OAHHO2O  SA3bIKA  SGNAEMmCs
VHUKATIbHBIM  COYUOTUHSBUCMUYECKUM (DEHOMEHOM COBPEMEHHOCU.
Ilpu  npogedeHuu  uUccre008anus  UCNOIBL3OBAICSA — KYIbMYPHO-
ucmopuyeckutl nooxo0. (OcHOBHOe coodepicanue UCCIe008aAHUS
cocmaeisiem — amaiusz  Oelucmeusi — peiucuu  HA  pazeumue
eocyoapcmeennozo sazvika Mspauns. Taxoice npodemoncmpuposarvl
COYUAbHbIE ACNEeKmbl, VCI0NCHAWUEe B80CCco30anue uepuma. B
cmamve OmpadiceHvl UCmopuyeckue U KyIbmypHvle 0COOeHHOCHU
npoyecca.

Kniouesvie cnosa: uspum, uyoausm, penuzus, Inuszzep ben-Hexyoa,
H3paunes.

[To mpu3HaHUIO UCCIIEIOBATENEN, OIBIT BO3POXKACHUE SI3bIKA UBPUT
MPEJICTABISCT 3HAYUTEIbHBIA HAy4dHbIM WHTEpec. [[envio NaHHOU
CTaThU SIBIISIETCS aHAJIN3 OCOOCHHOCTEHN 3TOTO BO3POXKICHHSI, 8 UMEHHO
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aHaJu3 BO3JEHUCTBUS PEIUTUH Ha ATOT npouecc. CaeaoBaTeabHO, HAMU
MOTYT OBITh COOPMYIIMPOBAHBI CIICIYIONINUE 3A0aUU’

1) oxapakTepu30BaTh MPOUCXOKICHUE UBPUTA;

2) onpeeuTh UICTOPHYECKYIO CTOPOHY TAaHHOTO ()eHOMEHA,;

3) U3YYHTDH PEIIUTHO3HOE BO3JICHCTBIE HAa EBPCHCKUH SI3BIK;

4) paccMOTpPETh COBPEMEHHOE CYIIECTBOBAHHE TOCYIapCTBEHHOTO
sa3b1ka M3pans.

Obvekmom uccnedoanus SIBISIETCS WBPUT, OTHOCSAUIMICS K
XaHAAHEWCKOM IPYIIE CEBEPHO-CEMUTCKUX S3BIKOB.

AxmyanvHocms pabOThI 3aKIIOYACTCS B TOM, UYTO OCYILECTBIISETCS
aHAIU3 Pa3BUTHUA SI3bIKA, MPOTEKAIOIIET0 HAa HAIIMX TJ1a3ax: S3bIK,
KOTOPBIN COXPAHSJICS Ha MPOTSHKEHUM JUIUTEIBHOTO IEPHOIAa BPEMEHN
VCKIIFOUUTEIIHO B BHJIE PEIMTHUO3HBIX TEKCTOB, CTAHOBUTCS SI3BIKOM
peaJIbHOTO OOIIEHNS OOBIYHBIX JIFOJCH.

Hayunas nosusna paboTel peACTaBICHA TEM, YTO B MCCIEIOBAHUN
PACCMOTPEHBI €1IE HE U3YyYEHHBIE aCIIEKThl YHUKAJIIBHOTO (pEHOMEHA, O
KOTOPOM Y€ YIIOMUHAJIOCh paHHee B Haiei padote. bonee toro, sta
TEMa MOXET SBIATHBCA  MPEIMETOM  JAIbHEUIIUX  HAay4YHBIX
UCCJIEI0BAHMM, TPUTOM, CTOUT OTMETHUTh, YTO PA3JIUYHbIE €€ aCIEKThI
OylyT pacKpbiBaTh HOBBIE OCOOEHHOCTH 3TOr0, BO MHOTOM,
YHUKAJIBHOTO MPOLECCa.

UBpuT — A3BIK CEMHTO-XAMUTCKOM CEMBH. Hecmotpss Ha
OTCYTCTBHE €JMHOTO MHEHMS 10 NIOBOJY €r0 JPEBHEUIIEro Ha3BaHUS,
HauOosee pacrnpoCTpaHEHHBIM SBIIIETCS HAaMMEHOBAHUE MBpPUTA Kak
«JIPEBHEEBPEUCKOTO si3bIKka» Win «bubneiickoro uBpuray, T.e. IEPBOTO
s3blKa €BpeeB, pacrpocTtpaH€éHHoro B JlpesHem U3paune. Ilpusnano,
4YTO B TEYEHHUE |-ro ThICSUENneTHs: 1O H.3. JPEBHEEBPEUCKHUN SI3bIK
HaXOJIUJICS KaK B YCTHOM, TaK U B MUCbMEHHOM ynotpebsenun. Co I
B. H. 5. nanHbIi s3bIK mepecTaéT ObITh PA3rOBOPHBIM B CBSI3U C
TParuueCKUMHU COOBITUAMHM, POU3OLIEAIINMHI C €BPEUCKUM HAPOAOM
Y 4yacTU4HO onucaHHbIMU B bubneiickux tekcrax (Hosom 3aBere) [4].

[Tanenne MWM3paunsg Kak TrocynapcTBa, SBUBIIEECS MPUYUHOU
MOCTENEHHOTO MpeKpalieHus: PyHKIMOHUPOBAHUS JIPEBHEEBPEICKOTO
A3bIKA KaK s13bIKa OBITOBOTO OOIIEHUS, MOAPOOHO OMKMCAHO €BPEHCKUM
yuénbiM Hocudom DnaBueM, SBIASBIIMMCS OYEBUALEM U Jaxe
YYaCTHUKOM 3TUX cOObITHi. [lafenne npeBHeeBpelicKoro rocy1apcTna
npuxoautcss Ha 70-pie rr | B. H.3., ¢ MaJ€HUEM IOCJIEIHEr0 OIIOTa
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uyneeB — Kpenoctu Maccana, U MOCIeJOBaBIINM 32 HUM PacCEesiHUEM
BBDKUBIIIUX €BPEEB MO TEPPUTOPUM BCEM PHUMCKOM UMIIEpUU U 3a €€
MPEJICIIBL.

Kak u ObulO yKa3aHO, €BPEUCKHN SI3bIK BCE PABHO MPOIOJDKAET
CyIIECTBOBAaTh, YTO TMPOUCXOAUT Onarojmaps penuruu. Tak, OH
nepecTa€T  OBITh  PAa3TOBOPHBIM  SI3BIKOM,  OCTaBasCh  SI3BIKOM
oorociyxerus. K Tomy e, OH COXpaHSIETCS B PEIITUTHO3HBIX TEKCTaX,
OpUHAISKANINX K Yxe mnociedbudneiickomy nepuoxy. OmHuM u3
Takux sBiseTcds MHUIIHA — CBOJ 3aKOHOB HMYJan3Ma, SI3bIK KOTOpPOH
erie 0OHapyKUBAET BCE NMPU3HAKHU KUBOTO SI3bIKA U MMPUCIIOCOOIICH JIJIst
BBIPDOKEHHUS BceX TepMHUHOB oOuxona. CTuiab MUIIHBI OTIMYaeTcs
YpEe3BbIYAaMHOW MPOCTOTOM M €CTECTBEHHOCTHhIO. [loxoxumu uyepramu
obnmaganmu u KyMmMpaHCKHE PYKOMUCH — MaHYCKPHINTHI, HalJICHHbIC B
nemepax Kympana [1, c. 362].

CnyCTsl HECKOJIBKO JIECSTUIICTHH TOIBITKA UYJEEB BOCCO3/1aTh CBOKO
rocyapcTBeHHOCTh (Bocctanue bap-Kox0Owr 132-135 rr. H.3.) npuBena
K emé OoibIIeMy YyCyryOJieHHI0 UX TosiokeHus. [IpaBuBmmii B TO
BpeMs Pumckuii umnepatop AnpuaH, pa3sTHEBAHHBIM BOCCTAHHUEM,
KECcToyalmuM 00pa3oM Haka3zall €BpEEB, KOTOPBIM IOJ] CTPaxoM
CMEpPTHOW Ka3HU OBbUIO 3allpelieHO HCIOJHEHHE OOpsSAOB BEPbl U
NpenojiaBaHie U u3ydeHue MownceeBa 3akoHa. C 3TOro BpPEMEHH
HAaYMHAETCS Kak (PU3MYecKoe paccessHue eBpeeB MO BCEil TeppUTOpUU
Pumckoii umnepuu u 3a €€ npenensl, Tak U yracaHue HCIOJIb30BaHUS
MBpHUTA BO BCEX cepax *KU3HU €BPEHUCKOTo Hapoaa.

B 3Ty 3m0Xy €BpeWCKHi S3BIK MPOAOJDKA CYIIECTBOBATh JIMIIb B
PEIUTUO3HON TI033MH, HA3bIBAEMOM IMHIOT, 4 TAKKE€ B KOMMEHTapHUsX U
TOJIKOBaHUSIX K CBAleHHbIM Tope um Tammyny (Pamm, MaiiMonun,
Haxmanun).

[Tepuon, xorga UCHOMBL30BaHUE UBPUTA OBUIO CBEJACHO K MUHUMYMY,
npojoskaics paktruuecku 10 XX Beka. B 3TOT Cl10KHBIN nepuo 1 sKU3HU
EBpEMCKOro Hapoaa, y KOTOpPOro (PakTHUeCKH OTCYTCTBOBajia CBOS
Poauna, ero mpencraBuTeNM yMYAPWIUCHh COXPAHUTh UBPUT KakK SI3bIK
MACbMEHHOCTH, TTOCKOJIbKY Ha HEM IPOJI0JDKATIN U31aBaThCA MYACUCKUE
pPEIUTHO3HBIE KHUTU U TMPOJAODKATIO BECTUCHh OOTOCIY)XEHHE B
WyJIEUCKUX MOJIMTBEHHBIX JIoMax (cuHarorax). B kauectBe ke
WHCTPYMEHTa OOIIEHWS €BPEH WCIIOJIB30BUIA HWIUII U S3BIKA  TEX
HapOJIOB, CPEIX KOTOPBIX OHM YKUJIH.
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OcnabneHue roHeHU Ha uyneeB W UBpUT mpuxoautcs Ha XVIII
BEK, 4YeMy CIOCOOCTBOBAJIM HEKOTOpPbIE EBPOIEUCKHUE U MHUPOBbBIE
COOBITHSA, ¥ CpEAd €BpPEEeB TMOSBISAIOTCS OOIIECTBEHHUKH U
IIPOCBETUTEIIN, KOTOPHIE MBITAIOTCA BOCCO3JATh SI3bIK CBOETO HApOJA.
['maBHO# mpoOieMol Ha 3TOM MYTH, C KOTOPOW OHH CTOJKHYJHCH,
ABJSUIOCH ~ HECOOTBETCTBUE  JPEBHUX  TEKCTOB  TpeOOBaHUAM
COBPEMEHHOCTH, B YAaCTHOCTH, OTCYTCTBHUE B BHOJIEHCKUX JEKCHKO-
IrpaMMaTHYEeCKUX HOpPMaxX HEKOTOPHIX TMOHSATHH, HEOOXOIUMBIX B
NOBCETHEBHOM )KU3HU.

OrpomMHOe 3HaueHUWe B J€JI€ BO3POXKICHHUS HBpPUTA HMENA
JIESTENBPHOCTh EBPEHCKOro MpocBeTHTENs Jmmsepa ben-Mexyna,
ponusmierocss B 1858 1. B Bunenckoit ry6epuun Poccuiickoi
umrepun. . ben-Mexyny cuuTaioT ocHOBaTeleM —reGpam3ma
(IBWKEHHST €BpeCKON OOIIECTBEHHOCTH, BBIJIBUTABIIEE B KAaYECTBE
€MHCTBEHHOTO $3bIKa €BPEEB JIPEBHEEBPEUCKHUH $3bIK). O. beH-
Mexymy CUMTAIOT «OTIOM COBPEMEHHOTO HBpPHTa». K ero IiIaBHBIM
3aciyraM MOYKHO OTHECTHM CO3/IaHHME CIIOBApPb MBPUTA U OCHOBAHHE
Komurera mBputa— opraHm3anuy, 3aHUMAaBIIEHCS BCEMHU BOIPOCAMH
€ro BO3POKICHHUS.

D. Ben-Mexyna pa3paboTan HECKOILKO MPOTPaMM, M3 KOTOPBIX 3
MOXHO CUUTAaTh CaMbiMH BakHbIMU: «MBpuT noma», «UBpuT B
mkone» u «CroBapHbli 3amacy. Breuarnsrommm utoroM Tpyaa ben-
ﬁexyzxm ctan 17-tomublii «IlonHBIA cioOBapbh JIPEBHEEBPEHCKOTO
S3bIKA U COBPEMEHHOTO UBPUTa». DTOT CIOBAPh, padOTy HAJl KOTOPHIM
II0CJIE CMEPTU aBTOpPa 3aBEPIIWIA €r0 BAOBAa XEM/IA U ChIH, U IO CEU
JIEHb YHUKAJICH B UICTOPUU UBPUTCKOM Jiekcukorpaduu [3, c. 265].

HoBaropckue HaunHanus BeH-erxyﬂLI TMOJIB30BAJIUCH TOJIJIEPKKON
€BPEUCKOr0 HACEJICHUsI, OTHOCHUBIIEIOCSA K IIEPBOM BOJHE MAacCOBOM
eBpenckoi amurpaunu B [Tasiectuny. MHOrue yxe ymenu roBOpuTh Ha
MBpUTE, KOrJa MpUEXaJu a CTpaHy, APYTM€ CTPEMUIUCH JIy4lle UM
OBJIAJETh WA HA4YaTh €ro u3y4yaTb. OHU YyUUIIM JE€TEW UBPUTY JI0MA, B
OTKPBITBIX UMM MO BCEU CTpaHE JETCKUX CaJaX M IIKOJIaX.

Tak 3a oano mokonenue (3a 40 ner) — ¢ 1881 mo 1921 rr. —
CJIOKHWJIOCH SIIPO TOBOPSIIIMX HAa UBPUTE MOJOJIBIX SHTY3HACTOB, IS
KOTOPBIX 3TOT SI3bIK CTaJl CUMBOJIOM BO3POXIEHUS Haluu. biaromaps
TaKOMY DHTY3Ma3My CO BPEMEHEM S3bIKOBBIE MPOOJIEMbl ObLIH
pelieHbl, U Ha JApeBHeW 3emiie Open-Mcpasnb BBIpOCIO MOI0JI0€
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NOKOJIEHUE, Uil KOTOPBIX HBPHUT CTal SI3BIKOM €CTECTBEHHOTO
oO1eHus1 BO Bcex cepax *KU3HM, YTO CBUAECTEIHCTBOBAIO O MOJHOM
yCIEX€ B JIEJIE€ €r0 BO3POXKICHHUS.

Bbputanckue mMaHAaTHbIE BJIACTH MPU3HAIU 3TOT GakT U 29 HOSIOps
1922 roma yTBepaWIM HUBPUT O(UIMATIBHBIM SI3BIKOM €BPEHCKOTO
HaceneHus [lanectunel. Ilocne mpoBosrmamenuss ['ocymapcrsa
M3pauns B 1948 rOay pa3BuUTHE A3bIKA BBIIUIO HAa HOBBIM
rocyaapcTBeHHBIH ypoBeHb. B 1953 romy Obur 00pa3oBaH Hay4HO-
UCCIIEN0BATEIbCKUI LEHTP «Axanemus SA3bIKA UBPUTY,
3aHUMAIOUIETOCs] Pa3BUTHEM W HOPMATUBU3ALMEN S3bIKa HWBPUT,
co3/IlaHueM Op(OIMUUECKUX HOPM M O0OTaIICHUEM JICKCUKH [4].

O0o0mias HEKOTOpbIE M3 PACCMOTPEHHBIX B O3TOH  CTaThe
PEJINTHO3HBIE ACIIEKThI COXPAHEHMS SI3bIKa, & TAKXKE €r0 BO3POKICHUE,
MO>KHO CZEJIaTh BBIBOJI, YTO COXPAHEHUE A3bIKA UBPUT B I'OJIbI TOHEHU,
MPOJOJDKABIIMXCS HA MPOTSHKEHUM IEJIbIX CTOJIETUH, U B YCIOBUSX
paccestHus (T.€. HEKOMIIAKTHOTO MPOKUBAHUS MPEACTABUTEIEH ATHOCA)
CTaJI0 BO3MOXXHBIM B OCHOBHOM OJlarogapsi JyXOBHOW COCTaBIISIFOLICH,
T.e. OJarogapsi cakpaJibHOMY 3HAYEHHIO APEBHEEBPEHCKOTO SI3bIKA IS
eBpeeB. Takke, B OTOT JJIMTENbHBIA BPEMEHHOW IPOMEXKYTOK
JIPEBHEEBPEUCKUN S3bIK, XOTA M NPAKTHYECKH HE HUCIOJB30BaJICS B
OBITY, HO MPOJIOJIKAII OCTABaThCsl TeM (haKTOpoM, Oyiarogaps KOTOpOMY
€Bper CaMOUJCHTHU(PUIMPOBAIM ce0si Kak Hapojd, HECMOTps Ha
OTCYTCTBUE PEaJIbHOIO0 LIEHTPA €BPEUCKOM KM3HU BO BCEM Mmupe. Hu
oJHa Apyras cdepa KU3HHM, KpOMEe JTYXOBHOM, HE CIOCOOHaA ObLTa OBI
COXpPaHUTh S3bIK, OOLLEHHME HAa KOTOPOM B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB HE
o0Jieryasio CyIecTBOBaHME B COIIMYME W BO3MOXKHOCTh OOIIECHUS C
OKpPY>KarOIIMMH, HO MOIJIO €r0 3HAYUTEIBHO YCIOKHUTh. BaxkHenmmm
&Ke (aKkTopoM BO3POXKIEHHUS S3bIKA UBPUT SIBWIOCH HAJMYME
KPUTUYECKOW MacChl OOIIECTBEHHUKOB, KAXK/IbI U3 KOTOPBIX BHEC CBOM
OOJIBIION WM MaJIbIi BKJIaJA B OOLIee 170, U UMEBIIUM 3HAYUTEIIbHYIO
MOTHBAIIUIO K 3TOMY.
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Abstract: the behavior of the child depends on the upbringing in the
family. Education is the main force capable of giving society a full-
fledged personality. The family carries out physical, aesthetic, labor,
mental and moral education of children. This is a complex system,
which is purely individual and develops in certain conditions of a
particular family.

The methods chosen, the relationship styles, the positions of the
parents, and the role assigned to the child in the family play a large
role in the upbringing and shaping. The wrong choice or combination
of them can lead to undesirable consequences in the development of
the child as a person.
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AnHomauun: nosedenue pebeHKa 3a8UCUmM OmM 80CHUMAHUSL 8 CeMbe.
Bocnumanue - eonaemas cuna, cnocobmas oams  00Wecmsy
NOJHOYEeHHYI0 JuyHOCmb. B cemve ocywecmeénsemcs @gusuueckoe,
acmemuyeckoe, mpyoogoe, YMCMEeHHOe U HPABCMBEHHOe 80CNUMAaHUe
Ooemeti.  Omo  cnodcHas — cucmema,  AgIAOWaAACE  Cy2y0o
UHOUBUOVATLHOU U CKIAOLIBAIOWAACS 6 ONPEOeleHHbIX VCI0BUSX
KOHKPEMmHOUL CeMbl.

Buviopannvie memoOsi, cmuiu omuouwleHul, nouyuu pooumenen u
POJIb, NPEONUCAHHAST PeDeHKy 6 cembe, Usparom OO0IbWYI0 polb 8
gocnumanuu u gopmuposanuu. Henpasunvnoiii ux 6v160p uu
couemanue MO2ym NpUBeCMmuU K HeNCeLamenbHbIM HOCAeOCEUAM 8
CMAaHo8IeHUU peDeHKA KAK TUYHOCMIUL.

Knioueevle cnosa: cemus, cemelinoe gocnumanue, Memoobl CeMeUH020
BOCNUMAHUS, CMUIU  CeMEUH020 BOCNUMAHUSA, NCUXOTOSUYECKUL
KAUMAm.

PebGeHok, poxkasch Ha CBET, HAUMHAET O0XKUBATHCS U MOCTEHIEHHO
BceMy oOyuarbcsi. OOy4asich, OH BOCIIUTHIBAETCS U Pa3BUBAETCS.

Hu onuH denoBek HE POXIAETCS C TOTOBBIM XapaKTEpoM,
CIIOCOOHOCTSIMU, UHTEpecaMu W TIpuBblYKamMu. Bce 3To popmupyercs
MOCTENEHHO B XOJI€ €ro pa3BUTHsS B TeueHHe ku3Hu. VI ocoOeHHyIo
pOJIb B CTaHOBJICHHE peOCHKA KaK JMYHOCTU UrpaeT ceMbsi. CeMbs —
ATO TJIABHBIA MHCTUTYT BOCIUTAHUs, (POPMUPOBAHUS U COIMATIM3AIIAN
TUYHOCTHU. M3HavyabHO BCE 3aKIaJbIBAECTCA B CEMbE, BE/Ib 3TO LIEJIbIN
MHUp, OCHOBHas cpeia oOuTanus peOeHKa, KOTopasi OKa3bIBaeT Ha HETO
OrpoMHOE BIMsSHUE. Tak Kak 3HAYUTENbHYIO YacTb BPEMEHHU OH
HaXOJIUTCA CPEIU CBOUX POJHBIX M OJIM3KUX €My JIOJIEH, TO CEeMbs
dbopMupyeT 'y HEro IiepBOHauajbHbIE B3TJIANBI, YOEXICHHUS,
MUPOBO33pEHUE, IIEHHOCTU W Hcabl, BOCIUTHIBACT OTHOIICHUE K
MUpPY U JpPYrUM JIIOJSIM, HPABCTBEHHbIC HOPMBI TOBEACHUS B
oO1ecTBe, 3aKJIaJbIBACT ONPENCICHHOE MBIIUICHUE U OCHOBBI CaMOM
augHoCcTU. W TO, 4TO pebeHOK B JIETCKUE TOJIbI MPHUOOPETAET B CEMbE,
OH COXpPAHSIET B TEUEHUE BCEU CBOCH KU3HU.

IToBenenue peOeHKa 3aBUCUT OT BOCIIUTAHUS B ceMbe. Bocnuranue
- TJIaBHAs CUJIA, CIIOCOOHAs JaTh OOIIECTBY MOJHOIICHHYIO JIMYHOCTD.
B cembe ocymecTBisieTcss (QU3MYECKOE, ICTETHUYECKOE, TPYIIOBOE,
YMCTBEHHOE U HPaBCTBEHHOE BOCIUTAHHE JE€Te. ITO CIOXKHAsS
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CUCTEMA, SABJISIONIASCS CYry00 MHIAMBUIYATbHOM M CKJIAJbIBAIOIIASCS
B OIPEICJICHHBIX YCIOBUSAX KOHKPETHOM ceMbH. [1]

B cembe pebenok nonyyaeT HadasibHOe Bocriutanue. K. XK. Pycco
YTBEPKIAJ, UTO KaXKJbIA MOCIEAYIOIINI BOCIUTATENIb OKA3bIBAET HA
peOcHKa MEHbIIIe BIUSHUS, YeM mpeapiaymuid. [loatomy pomutenn
CUUTAIOTCS MEPBBIMU BOCIUTATEISIMA CBOMX JETEH, KOTOPBHIE UTPAIOT
OYCHb OOJBIIYID U OTBETCTBEHHYIO PpOJIb, SBJSISICH 00paslioM
MOBEJICHUS U aBTOPUTETOM Tl HUX. O4UeHb 9acTo peOCHOK MOoapakaeT
U CTPEMUTCS OBITh MOXO0KKUM Ha MaTh WK 0TUA. OH BOCIPUHUMAET UX
XapakTep, TOH, MaHepy OOLIEHUs, U 3TO CTAHOBUTCS 00pa3IoM JIJIsl €ro
coOctBeHHOro0 nopenenus. [loaTomy oT poauTeneit MmHoroe 3aBucut. U
B CBA3M C OTHM, TIPOLIECC BOCHUTAHUS JeTed NpuoOpeTaer
CO3HATEIIbHBIA XapakTep, T.€. B KAKON-TO MEpEe POAUTEIN CTaparoTCs
KOHTpoJIupoBaTh ce0s u cBoe mnoBenenue. Kak rosopun A.H.
Octporopckuit: “BocnuTeiBaTh - HE 3HAYUT TOBOPUTH AECTAM XOPOILIHE
CJIOBa, HACTABJIATh U HA3UJATh UX, a MPEXK/E BCETO CAMOMY >KUTh TO-
yenoBeueckd. KTo X04eT UCIOIHUTE CBOM JOJIT OTHOCUTEIIBHO JIETEM,
TOT JIOJ>KEH HayaTh BOCIIUTAHUE C CAMOT0 ceOs” .

B cembe Takxke MNpOSABISIETCS WHIAWBUIYAIbHOCTh pPEOEHKA, €ro
BHYTpeHHUI Mup. M uMeHHO 51000Bb pOAMTENEH MOMOTraeT emy
packpbITh ero. Tak Kak OHU OKa3bIBAIOT HA HETO CHJIBHOE BIIUSHUE, TO
BAKHBIM YCIIOBHEM BOCIHUTAHUS MOKHO CUHUTATh POJUTEIBCKYIO
M000Bb, KOTOpasi SBJISETCS HMCTOYHUKOM JyXOBHOTO PpPa3BUTHUSA
pebenka. Beap netu oyeHb UyTKO pearupyroT Ha JOO0OBb M JACKy U
OCTpO TiepexuBaroT ee Aehunut. KuBsd B cembe, PeOCHOK HOJKEH
OBITH YBEPEH, YTO €ro KTO-TO OYEHB JIOOUT U OH TOXKE KOTO-TO JIFOOUT.
Takas m000BH CO374a€T YYBCTBO 3alIUIICHHOCTH | JIYIIEBHOTO
koMmdoprta. [lokazaHo, 4TO AETH, pacTylue B atMocdepe 00BU U
MMOHMMAaHUS, UMEIOT MEHbIIIE MPOOJIEM, CBS3AHHBIX CO 3J0POBHEM,
oOmienueM U T.1. HapylieHue 3Tux JeTCKO-pOAUTEILCKUX OTHOIICHUM
BEIET K TOMY, 4YTO Yy JAeTed MOryT c(OpMHUPOBATHCS pPa3IuUYHBIC
MICUXOJIOTUYECKUE TTPOOJIEMBI, TPABMbI U KOMILICKCHI.

Onnako poauTeNibckas J000Bb ObIBaeT pa3Hoil. UpesmepHoe ee
MPOSIBJICHUE MOXKET OKa3aTh HE CTOJBKO MOJOXKHUTEIBHOE BIIUSHHUE,
CKOJIBKO oTpuiarenbHoe. HepasymHass 1r000Bb MOXKET MOPOIUTH
YUCTO MOTPEOUTENHCKOE OTHOIIICHUE, TPEHEOpeKEHNEe K TPy, JICHb,
He01aro1apHOCTb.
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3ayactylo poAMTENId, CaMH TOTO HE 3Has, MOTYT Je(opMupOBaThH
xapakTep pedeHka, GopMUpPOBaATh aJIEKBATHOE HJIM HEAJIEKBATHOE €ro
nopeAeHue. [I[puunHON TOMY MOTYT CIIy)KUTh UX HEBHUMATEIBHOCTD K
CBOEMY pEOEHKY, K HU3MEHEHHUSIM, MPOUCXOASIIMM B €ro mAyiie,
HEMOHMMAHUE €ro WHIMBUIYaJbHOCTH. [lo3TOMYy OYeHb BaXHO
YACNATh BpPEMs CBOEMY 4ajly, HE OOJENSITh €r0 CBOMM BHUMAHHEM,
MIPUCMATPUBATBCS K HEMY, NPUCIYIIMBATHCS W CTAPATHCA 3aMEdaTh
MEJIbYANIINE W3MEHEHUS] B MOBEICHUM M JI€JaTh COOTBETCTBYIOIIWE
BbIBO/BL. Mcxonass w3 3TOro, BBIpaOATHIBATH CBOIO  METOJUKY
BOCIIUTAHMUS.

BriOpanHbie METOJIbI, CTHJIM OTHOIICHUM, MO3ULIUU POAUTENICH, U
poJib, TMpeAnucaHHasi peOCHKY B CEMbE, UTPAIOT OOJBIIYIO POJb B
BOCIIUTAaHUM U (QopMupoBaHuu. HempaBuibHBIM UX BBIOOP WU
COYETaHWE MOTIYT IIPUBECTH K HEXKEIATEIbHBIM IIOCIEICTBUSAM B
CTAHOBJICHUM pEeOCHKA KaK JTUYHOCTH.

OnHOM M3 BAKHEMIIMX XapaKTEPUCTHUK CEMEWHOrO BOCIUTAHMS
SBJISIETCS] €70 CTUJIb.

Ctwib — 3TO MOpPHUEMBI, CIOCOOBI, METOJbI KaKOW-TuOO pPadoTHI,
NEATEIbHOCTH, MaHEPhl MOBeIeHUsA. [10 OTHOLIEHUIO K BOCIUTAHUIO —
ATO CTpATETHs MOBEACHUS POAUTENS C peOCHKOM. [2]

Ponutenn monp3yroTCSi MHOKECTBOM MPUEMOB BOCIHUTAHUS B
3aBUCUMOCTH OT CHUTYyallld, OT CaMOro peOeHKa, OT €ro MoBEICHUs B
naHHbii - MoMmeHT. CorjacHo  TpagWIIMOHHON  KiIacCH(HKAIIUH,
CYIIECTBYIOT 2 CTUJISI CEMENHBIX B3aMMOOTHOILICHH: aBTOPUTAPHBIN U
JTIEMOKPATUYECKUH.

ABTOpUTApHBIA CTWIb (BIACTHBIM) XapaKTEPU3yeTCs] BBICOKUM
KOHTPOJIEM,  BJIACTHOCTBIO  pOAMTENEH,  KOTOphle  TpeOyroT
OECIPEKOCIOBHOIO MOJYUHEHUSI CO CTOPOHBI CBoMX JieTei. [lpu sTom
WX HE HWHTEPECYIOT HWHIWBUAYaJbHbIE OCOOCHHOCTH W HHTEPECHI
pebeHka. OTOT CTWIb TNOApPa3yMEBAaeT BOCIUTAHHE B CTpaxe W
MMOBUHOBEHUHU. JleTH, pacTylue B TaKUX CEMbSIX, 4YacTO OBIBAIOT
O€3bIHUIIMATUBHBIMUA, HECAMOCTOSITEILHBIMU, HEYBEPEHHBIMU B cele,
TaKke OBIBAIOT CKJIOHHBI K MHTPOBEPCUU U 3aMKHYTOCTH.

JleMoKpaTHUeCKui CTUIIb XapaKTepU3yeTcsl JII0OOBbIO, YBAXKEHUEM,
BHUMAaHUEM U 3a00TOW B3POCIBIX U JIETEH JAPYT O APYTe, MOCTOSHHBIM
uxX  OOIIeHHUEM. Pomurenun  moowmwpsArT  WHHUIMATABY U
CaMOCTOSITENILHOCTh JeTe. Hakazanus nmpu Takom CTHIIE CEMENHOIO
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BOCIIUTAHUSI HE MPUMEHSIOTCS, €CIU POJUTEIH W NPEIbABISIOT
TpebOoBaHUs, TO 0OpAIIAIOTCS K CO3HAHUIO peOeHKa, €ro MOHUMaHUIO U
OCO3HAaHMIO JCHCTBHSI WIM MOCTYIIKA, KOTOPBIA OH coBepuwi. [lern,
BOCIIUTBHIBAIOIIMECS B TaKWX CEMBbsIX, ObiBatoT  OoJee
CaMOCTOSTEIIbHBIE, IOCTATOYHO OOIIMTENIbHBIE U PACCYAUTENIbHBIE, HO
OHM TSKEJI0 BOCIPUHUMAIOT KPUTHUKY U YIIPEKH B CBOU aJIpec.

Ilemarorn ¥ NCHUXOJIOTM HE OTBEPrarOT HU OJHMH W3 JTHUX CTHIEH
BocriuTanus. K Tomy K€ B 4MCTOM BHJE OHM BCTPEYAIOTCS HE 4acTo,
NOTOMY 4YTO  OOBIYHO  POJUTEIM  CTaparOTCsi  MPAKTHUKOBATH
KOMITPOMHCCHBIE BapUaHThI, KOTOPbIE MOTYT OBITh OJIMKE K TOMY WJIU
MHOMY CTWJIIO, COYeTass UX B 3aBUCUMOCTU OT cHUTyauuu. Bwibop
CTHJISI, METOZIOB U IIPUEMOB BOCIIUTAHUS OCTAIOTCA 38 POAUTEISIMMU.

BHyTpuceMeliHple  OTHOLIEHUS  UIPalOT  O0COOYl0  poiib B
(dbopMUpoBaHUU JTUYHOCTH. VX 3HaUeHHE B CTAHOBJIEHUHU U Pa3BUTUHU
pebeHka O0OYyCIIOBJIEGHO TEM, UYTO OHU SBIAIOTCA 00pa3iom
OOILIECTBEHHBIX OTHOUIEHUH, BEJlb PEOEHOK 3HAKOMUTCA C MHUPOM U
M3y4aeT €ro 4epe3 CEMbI0, MOoJydas IIepBbIA JKU3HEHHBIM OIIBIT.
[ToaTOMy BakHBIM (HaKTOPOM SMOLMOHAIBHONW YPAaBHOBEIIEHHOCTH U
MICUXUYECKOTO 3JI0pOBb pEOEHKA SIBIIAECTCS CTAOMIBHOCTH CEMEHHOM
cpenbl. /leTm MCHBITBIBAIOT Ha ceOe BIMSHUE CEMEMHOW aTMocgephl,
chopMUpOBaHHAs POJUTEIILCKUMH OTHOILICHUsIMU. B  criokoiHOU
OOCTaHOBKE M MaJblIl CIOKOEH, €My CBONCTBEHHO YYBCTBO
3AIIMIIEHHOCTH ¥ SMOILIMOHAJIBHON ypaBHOBEIIEHHOCTH. [locTOsIHHBIE
KOH(JIMKTHI U Pa3HOIIIACHS MEX]y WIEHAMU CEMbU OH BOCIPUHMMAET
OYEHb OCTPO W OOJe3HeHHO. TakuMm o00pa3oM, MCHUXOJIOTHYECKUI
KIIMMAaT B CEMbE, YCIOBUSA BOCIWTaHUSA, B3aUMOOTHOIICHUS C
POIUTENSAMU U JINYHOCTh CAMHUX POJUTENICH OTPa)KarOTCsl HA HEM M Ha
0COOEHHOCTSIX ero xapakrtepa. ONBITHOMY MeAarory J0CTaTOYHO
MPOCTO MOOOIIAThCS ¢ peOEHKOM, YTOOBI MOHATH B KaKOHW CEMbE OH
BOCITUTHIBAETCA. TOUHO Tak >K€ HE COCTaBUT TpyJa MOOOLIATHCS C
POIUTENSAMU ISl TOTO, YTOOBI YCTAHOBUTH KAKUE€ B X CEMbE BBIPACTYT
netu. CeMbs U peOEHOK — 3epKaJIbHOE OTPaXKEHUE APYT JIpyra.

Nrak, ucxoas u3 BBILIEU3IOKEHHOTO, MOXKHO CHIE€NIaTh BBIBOJ, YTO
pOJIb CEeMbM HE CpaBHMMa HHM C KaKUMHU JPYTMMHU COIMAIbHBIMU
MHCTUTyTaMHu. IMEHHO ¢ ceMbU HauMHAETCs CoLMaIu3alus peOeHKa.
W ocHOBHBIE €€ LENM, U 33J1a4d COCTOAT B CO3JaHUM MAKCUMAaJbHBIX
YCJIIOBUH Il €r0 pOCTa U PA3BUTHSA, B IIepeAade HaKOIUIEHHOTO OIbITa
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CTapliMMU  MJIAAIMUM, (GOPMHPOBAHUU  SKU3HEHHBIX  IMO3UIIMMA,
ONPENEIICHHBIX Ka4eCTB, KOTOPhIE IOMOTYT IIPEOJ0JIEBATh TPYIAHOCTH
B OynylieM, BCECTOPOHHEE PAa3BUTHE, €r0 MHTEIUIEKTAa U TBOPUYECKUX
CrocoOHOCTEH, PopMUpPOBAHHUE €TO MBICIICH, CTPEMIICHHH, BOCTTUTAHHE
coOcTBeHHOTO “A”.

Takum oOpa3oM, MOXHO CKa3aTh, YTO CEMbs SIBJSETCS MEPBOU H
CaMOM Ba)KHOW IIKOJIOMN JJIsl MAJICHBKOT'O, HO YK€ - YEJIOBEKA.
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